
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਾਣੀ ਖਾ ੀਸੁ ਦਾਸ ਕ ਤਿ ਹਬਹ ਬਨਹਾਲੁ ॥ 
Carry water for the Lord's slave, wave the fan over him, and grind his corn; 
then, you shall be happy. 

ਰਾਜ ਬਮਲਖ ਬਸਕਦਾਰੀਆ ਅਗਨੀ ਮਬਹ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 
Burn in the fire your power, property and authority. ||1|| 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਛਹਰਾ ਬਤਸੁ ਚਰਣੀ ਲਾਬਗ ॥ 
Grasp hold of the feet of the servant of the humble Saints. 

ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਛਤਰਬਤ ਬਤਨਹ ਛਡਉ ਬਤਆਬਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Renounce and abandon the wealthy, the regal overlords and kings. 
||1||Pause|| 

ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ਰੂਖਾ ਸ ਸਰਿ ਬਨਧਾਨ ॥ 
The dry bread of the Saints is equal to all treasures. 

ਬਗਰਬਹ ਸਾਕਤ ਛਤੀਹ ਰਕਾਰ ਤ ਬਿਖੂ ਸਮਾਨ ॥੨॥ 
The thirty-six tasty dishes of the faithless cynic, are just like poison. ||2|| 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਲੂਗਰਾ ਓਬਿ ਨਗਨ ਨ ਹਈ ॥ 
Wearing the old blankets of the humble devotees, one is not naked. 

ਸਾਕਤ ਬਸਰਾਉ ਰਸਮੀ ਬਹਰਤ ਬਤ ਖਈ ॥੩॥ 
But by putting on the silk clothes of the faithless cynic, one loses one's honor. 
||3|| 

ਸਾਕਤ ਬਸਉ ਮੁਬਖ ਜਬਰਐ ਅਧ ਵੀਚਹੁ ਟੂਟ ॥ 
Friendship with the faithless cynic breaks down mid-way. 

ਹਬਰ ਜਨ ਕੀ ਸਵਾ ਜ ਕਰ ਇਤ ਊਤਬਹ ਛੂਟ ॥੪॥ 
But whoever serves the humble servants of the Lord, is emancipated here and 
hereafter. ||4|| 

ਸਭ ਬਕਛੁ ਤੁਮਹ ਹੀ ਤ ਹਆ ਆਬ ਿਣਤ ਿਣਾਈ ॥ 
Everything comes from You, O Lord; You Yourself created the creation. 



 

 

ਦਰਸਨੁ ਭਟਤ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੫॥੧੪॥੪੪॥ 
Blessed with the Blessed Vision of the Darshan of the Holy, Nanak sings the 
Glorious Praises of the Lord. ||5||14||44|| 

 


